	



Dokument je pripravil Generalni sekretariat vlade na podlagi v Uradnem listu RS objavljenega predpisa in dokumentov predlagatelja predpisa, ki so na razpolago v Generalnem sekretariatu vlade. Dokument predstavlja zgolj informativni delovni pripomoček, glede katerega Generalni sekretariat vlade ne jamči odškodninsko ali kako drugače.

Besedilo sprejetega predpisa

Na podlagi 21. člena Zakona o Vladi Republike Slovenije (Uradni list RS, št. 24/05 - uradno prečiščeno besedilo, 109/08, 38/10 - ZUKN in 2/12) in v zvezi z 9. in 10. členom Sporazuma o statusu Organizacije Severnoatlantske pogodbe, nacionalnih predstavnikov in mednarodnega osebja (Uradni list RS – MP, št. 22/04) izdaja Vlada Republike Slovenije

U R E D B O

o izvajanju 9. in 10. člena Sporazuma o statusu Organizacije Severnoatlantske pogodbe, nacionalnih predstavnikov in mednarodnega osebja 

1. člen

(vsebina uredbe)

(1) Ta uredba določa način izvajanja določenih davčnih oprostitev iz 9. oziroma 10. člena Sporazuma o statusu Organizacije Severnoatlantske pogodbe, nacionalnih predstavnikov in mednarodnega osebja (v nadaljnjem besedilu: sporazum).

(2) Če s to uredbo ni drugače določeno, se pri oprostitvah plačila DDV in trošarin pri nakupih, uvozu in dobavah blaga za Organizacijo Severnoatlantske pogodbe (v nadaljnjem besedilu: Nato) in oborožene sile držav članic Nata upošteva način uveljavljanja davčnih oprostitev, ki je za mednarodne organizacije s sedežem v Evropski uniji (v nadaljnjem besedilu: EU) določen s Pravilnikom o pogojih in načinu oprostitve davkov za diplomatska predstavništva, konzulate ter mednarodne organizacije v skladu z mednarodnimi pogodbami, ki obvezujejo Republiko Slovenijo (Uradni list RS, št. 141/06, 117/08, 68/09 in 82/11; v nadaljnjem besedilu: pravilnik).

2. člen

(izvajanje 9. in 10. člena sporazuma)

(1) Oprostitev plačila carinskih dajatev iz c) točke 9. člena sporazuma vključuje tudi oprostitev plačila drugih dajatev, ki se v skladu s predpisi plačujejo pri uvozu blaga iz držav članic Nata, ki niso članice EU, oziroma iz tretjih držav.

(2) V skladu z 10. členom sporazuma je mogoče oprostitev plačila trošarin in davkov uveljaviti pri nakupu blaga in storitev na območju Slovenije ali pri pridobitvi blaga iz drugih držav članic EU, če gre za pomembnejše nakupe, potrjene v organih Nata.

(3) Oprostitev plačila trošarin in davkov (v nadaljnjem besedilu: davki) iz 10. člena sporazuma se nanaša na oprostitev plačila davka na dodano vrednost, trošarin na energente ali električno energijo, davka na motorna vozila in davka na promet nepremičnin.

3. člen

(upravičenec)

Oprostitev plačila davkov se lahko uveljavlja za blago in storitve, ki jih naročijo neposredno država članica Nata ali specialne agencije Nata za svoje službene potrebe ali Ministrstvo za obrambo Republike Slovenije (v nadaljnjem besedilu: MORS) za račun Nata (v nadaljnjem besedilu: upravičenec).

4. člen

(način uveljavljanja oprostitve pri nakupih v Sloveniji)

(1) Oprostitev plačila davkov po tej uredbi se lahko uveljavlja kot:

1. neposredna oprostitev ali 

2. vračilo davkov.

(2) Neposredno oprostitev upravičenec uveljavlja pri dobavitelju blaga oziroma izvajalcu storitve in mu mora predložiti pravilno izpolnjen obrazec Potrdilo o oprostitvi, ki je Priloga 1 in sestavni del te uredbe. Obrazec Potrdilo o oprostitvi izpolni upravičenec, potrdi pa ga pristojni davčni organ države, v kateri ima upravičenec sedež. Če je upravičenec do oprostitve plačila davkov MORS za račun Nata, obrazec potrdi pristojni carinski organ.


(3) Če upravičenec ne uveljavi oprostitve plačila davkov neposredno pri dobavitelju, se oprostitev uveljavi kot vračilo plačanega davka. Če s to uredbo ni določeno drugače, upravičenec uveljavlja vračilo davkov, plačanih v Sloveniji, pri pristojnem carinskem organu. 


(4) Oprostitev plačila davka na promet nepremičnin v Sloveniji se v skladu z zakonom, ki ureja davek na promet nepremičnin, uveljavlja pri davčnem uradu ob oddaji napovedi za odmero davka na promet nepremičnin.

5. člen

(neposredna oprostitev plačila davkov – dobavitelj v Sloveniji)

(1) Neposredna oprostitev plačila DDV v skladu s 4. členom te uredbe se lahko uveljavi samo za blago in storitve, kupljene pri dobaviteljih, ki so identificirani za namene DDV. Pri nakupu trošarinskih izdelkov se neposredna oprostitev lahko uveljavi samo, če se trošarinski izdelki kupijo pri imetniku trošarinskega skladišča.

(2) Dobavitelj mora upravičencu za blago in storitve, ki so predmet DDV izdati račun v skladu z 82. členom Zakona o davku na dodano vrednost (Uradni list RS, št. 13/11 – uradno prečiščeno besedilo, 18/11 in 78/11; v nadaljnjem besedilu: ZDDV-1), pri čemer ob neposredni oprostitvi davkov po tej uredbi dobavitelj namesto identifikacijske številke za DDV naročnika oziroma kupca vpiše številko potrdila o oprostitvi ter navede, da davek ni obračunan. Če številke potrdila o oprostitvi ni mogoče vpisati v skladu s prejšnjim stavkom, se to na računu v razpredelku za identifikacijske številke za DDV označi, številka potrdila o oprostitvi pa čitljivo vpiše na drugem mestu računa.

(3) Dobavitelj hrani kopijo potrdila o oprostitvi iz drugega odstavka 4. člena te uredbe v svojem knjigovodstvu skupaj z računom, pri trošarinskih izdelkih pa tudi skupaj s kopijo potrjenega trošarinskega dokumenta.

6. člen

(vračilo plačanega davka v Sloveniji)

(1) Upravičenec lahko v skladu s tem členom uveljavlja vračilo davka, ki mu je bil zaračunan pri nakupu blaga in storitev v Sloveniji.

(2) Upravičenec predloži zahtevek za vračilo davka pri pristojnem carinskem organu.

(3) Upravičenec lahko vloži zahtevek za vračilo davka v šestih mesecih po poteku koledarskega leta, v katerem je bil nakup opravljen.

(4) K zahtevku za vračilo davkov morajo biti v izvirniku priloženi potrdilo o oprostitvi, ki ga potrdi pristojni organ države, v kateri ima upravičenec sedež in računi, ki vsebujejo predpisane podatke, na podlagi katerih upravičenec uveljavlja vračilo davkov, kronološko razvrščeni po posameznih dobaviteljih. Izjemoma lahko upravičenec namesto izvirnikov priloži fotokopije računov, če jih je overila njegova pooblaščena oseba.

7. člen

(postopek pri carinskem organu)

(1) Carinski organ mora vsak predložen račun označiti in ga vrniti vlagatelju. 

(2) Carinski organ mora o zahtevku odločiti v 45 dneh od vložitve zahtevka. 

(3) Če carinski organ odobri vračilo davkov, mora biti vračilo izvedeno v 45 dneh od vložitve zahtevka na račun, ki ga upravičenec navede v zahtevku. Stroške nakazila vračila davkov krije upravičenec. 
8. člen

(uveljavljanje oprostitev pri nakupu blaga v drugih državah članicah EU)


(1) Upravičenec, ki kupi blago v eni od drugih držav članic Evropske unije, v zvezi s katerim bi v skladu z ZDDV-1 nastal obdavčljiv dogodek v Sloveniji, v primerih iz drugega odstavka 2. člena te uredbe na podlagi b) in c) točke prvega odstavka 54. člena ZDDV-1 ni dolžan obračunati DDV od pridobitve tega blaga iz drugih držav članic EU.


(2) Upravičenec, ki v drugi državi članici kupi trošarinske izdelke – energente ali električno energijo in za katere bi v skladu z Zakonom o trošarinah (Uradni list RS, št. 97/10 – uradno prečiščeno besedilo; v nadaljnjem besedilu: ZTro) nastala obveznost obračuna trošarine v Sloveniji, uveljavi oprostitev plačila trošarine v skladu z 2. ali 5. točko prvega odstavka 31. člena ZTro, tako da pristojnemu carinskemu uradu predloži poročilo o prejemu trošarinskih izdelkov. 

9. člen

(prepoved odtujitve)

(1) Blaga, ki je v skladu s to uredbo oproščeno plačila davkov, pred potekom treh let od dneva nakupa ni dovoljeno odtujiti, dati v uporabo drugim osebam ali kako drugače uporabiti za druge namene.

(2) Če upravičenci odtujijo blago pred potekom roka, določenega v prvem odstavku tega člena, morajo to prijaviti pristojnemu davčnemu ali carinskemu organu, ki ugotovi morebitno obveznost plačila davkov.

10. člen

(prenehanje veljavnosti)

Z dnem uveljavitve te uredbe preneha veljati Uredba o izvajanju 9. in 10. člena Sporazuma o statusu Organizacije Severnoatlantske pogodbe, nacionalnih predstavnikov in mednarodnega osebja (Uradni list RS, št. 79/06). 

11. člen

(uveljavitev)

Ta uredba začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem listu Republike Slovenije.
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P R E D S E D N I K 

PRILOGA 1
EVROPSKA UNIJA



POTRDILO O OPROSTITVI PLAČILA DDV IN /ALI TROŠARINE
(Direktiva 2006/112/ES − člen 151 − in Direktiva 2008/118/ES − člen 13) 

	Zaporedna številka (neobvezno):

	1. UPRAVIČENA USTANOVA/POSAMEZNIK

	Naziv/Ime

	Naslov (ulica in številka)

	Poštna številka, kraj

	Država članica (gostiteljica)

	2. ORGAN, PRISTOJEN ZA IZDAJO ŽIGA (Ime, naslov in telefonska številka)


	3. IZJAVA UPRAVIČENE USTANOVE ALI OSEBE
Upravičena ustanova ali posameznik(1) izjavlja:
(a) da so blago in/ali storitve, navedene v polju 5, namenjene(2)

	□ za uradno uporabo
	□ za osebno uporabo

	
	□ tuje diplomatske misije
	
	□ člana tuje diplomatske misije

	
	□ tujega konzularnega predstavništva
	
	□ člana tujega konzularnega predstavništva

	
	□ evropskega organa, za katerega velja protokol o privilegijih in imunitetah Evropske unije
	
	

	
	□ mednarodne organizacije
	
	□ člana osebja mednarodne organizacije

	
	□ oboroženih sil države članice Severnoatlantske zveze (NATO)
	

	
	□ oboroženih sil Združenega kraljestva, stacioniranih na otoku Ciper
	

	
	oznaka ustanove (glej polje 4)

	(b) da so blago ali storitve, opisane v polju 5, v skladu s pogoji in omejitvami, ki veljajo za oprostitev v državi članici, navedeni v polju 1, in
(c) da so zgoraj navedeni podatki točni in podani v dobri veri.
Upravičena ustanova ali posameznik se zavezuje, da bo državi članici, iz katere je bilo blago odposlano ali iz katere je bilo dobavljeno blago ali storitve , plačal DDV ali trošarino, ki bi jo bilo treba plačati, če blago ali storitve ne bi izpolnjevale pogojev za oprostitev ali če ne bi bile uporabljene na predviden način.

	Kraj, datum
	Ime in funkcija podpisnika

	
	Podpis

	4. ŽIG USTANOVE (v primeru oprostitve za osebno uporabo)

	Kraj, datum
	Žig
	Ime in funkcija podpisnika

	
	
	Podpis

	5. OPIS BLAGA IN/ALI STORITEV, ZA KATERE SE VLAGA ZAHTEVEK ZA OPROSTITEV PLAČILA DDV ALI TROŠARINE

	A. Podatki o izvajalcu/pooblaščenem imetniku skladišča

	(1) Ime in naslov:

	(2) Država članica

	(3) identifikacijska številka DDV ali davčna sklicna številka/trošarinska številka

	B. Podatki o blagu in/ali storitvah

	Št.
	Podroben opis
blaga ali storitev(3)
(ali sklicevanje
na priloženo naročilnico)
	Količina ali število
	Vrednost brez DDV
in trošarine
	Valuta

	
	
	
	Vrednost na enoto
	Vrednost skupaj
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	Znesek skupaj
	

	6. POTRDILO PRISTOJNIH ORGANOV DRŽAVE ČLANICE GOSTITELJICE

	Pošiljka/dobava blaga ali storitev, opisana v polju 5, izpolnjuje

	□ v celoti
	□ do količine
	(število)(4)

	pogoje za oprostitev plačila DDV in trošarine

	Kraj, datum
	Žig
	Ime in funkcija podpisnika

	
	
	Podpis

	7. DOVOLJENJE ZA OPUSTITEV ŽIGA IZ POLJA 6 (samo v primeru za uradno uporabo)

	Z dopisom št.
	

	z dne:
	

	Oznaka upravičene ustanove
	

	Pristojni organ v državi članici gostiteljici
	

	Kraj, datum
	Žig
	Ime in funkcija podpisnika

	
	
	Podpis



(*)

Ustrezno prečrtaj.
(1)
Neustrezno prečrtaj.

(2)
Ustrezno polje označi s križcem..

(3)
Prečrtaj neuporabljeni prostor. Ta obveznost velja tudi, če so priložene naročilnice.

(4)
Blago in/ali storitve, ki niso upravičene, se izbriše iz polja 5 ali iz priložene naročilnice.

Pojasnila
1. Izvajalcu in/ali pooblaščenemu imetniku skladišča služi to potrdilo kot dokazilo za oprostitev plačila davka za dobavo blaga in izvedbo storitev ali za pošiljke blaga upravičenim ustanovam/posameznikom iz člena 151 Direktive 2006/112/ES in člena 13 Direktive 2008/118/ES. Zato se za vsakega izvajalca/imetnika skladišča izda eno potrdilo. Poleg tega mora izvajalec/imetnik skladišča hraniti to potrdilo v svojih evidencah v skladu s pravili, ki veljajo v njegovi državi članici.
2. (a) Splošna specifikacija papirja, ki ga je treba uporabljati, je predpisana v Uradnem listu Evropskih skupnosti št. C 164 z dne 1.7.1989, str. 3.

Papir za vse izvode mora biti bel, velikosti 210 x 297 mm z največjim odstopanjem dolžine 5 mm manj ali 8 mm več.

Potrdilo o oprostitvi plačila trošarine in/ali DDV se izdaja v dveh izvodih:
− en izvod zadrži pošiljatelj,
− en izvod spremlja spremni administrativni dokument.
(b) Neuporabljen prostor v polju 5.B je treba prečrtati, tako da ni možno ničesar več dodati.
(c) Dokument mora biti izpolnjen čitljivo in na način, da so vsi vpisi neizbrisni. Brisanje ali popravljanje napisanega ni dovoljeno. Izpolnjen mora biti v jeziku, ki ga priznava država članica gostiteljica.

(d) Če se opis blaga (polje 5.B potrdila) nanaša na obrazec naročilnice, ki je sestavljena v jeziku, ki ni jezik, ki ga priznava država članica gostiteljica, mora upravičena ustanova/posameznik priložiti prevod.
(e) Po drugi strani, če je potrdilo sestavljeno v jeziku, ki ni jezik, ki ga priznava država članica dobavitelja/imetnika skladišča, mora upravičena ustanova/posameznik priložiti prevod informacij glede blaga in storitev v polju 5.B.
(f) Priznani jezik pomeni enega od jezikov, ki se uradno uporabljajo v državi članici ali drug uradni jezik Skupnosti, za katerega država članica izjavi, da se lahko uporablja za ta namen.

Obrazložitev predpisa (sestavni del obravnavanega vladnega gradiva)

Pravna podlaga predloga nove Uredbe o izvajanju 9. in 10. člena Sporazuma o statusu Organizacije Severnoatlantske pogodbe, nacionalnih predstavnikov in mednarodnega osebja je 9. in 10. člen Sporazuma o statusu Organizacije Severnoatlantske pogodbe, nacionalnih predstavnikov in mednarodnega osebja (Uradni list RS – MP, št. 22/04).

Splošna obrazložitev v zvezi s predlogom predpisa

Slovenija je v letu 2004 ratificirala Sporazum o statusu Organizacije Severnoatlantske pogodbe nacionalnih predstavnikov in mednarodnega osebja, ki je bil podpisan 20.9.1951 (Otawski sporazum). V skladu z Otawskim sporazumom je predvidena oprostitev plačila davkov in carin za pomembnejše nakupe držav članic Nata za službene potrebe, za njihovo uveljavljanje pa je potrebno sprejeti upravni dogovor. 

Slovenija je že v letu 2006 sprejela Uredbo, ki je določala način in obseg izvajanja davčnih in carinskih oprostitev v skladu z 9. in 10. členom Otawskega sporazuma. Pristojni organ za izvajanje oprostitev je bil DURS. Novi davčni informacijski sistem (eDIS), ki ga je uvedel DURS s 1.10.2011, ne omogoča več vračila davkov, za katere je pristojen drugi organ, zato je potrebno prenesti naloge v zvezi z oprostitvami davkov iz DURS na CURS. 

Spremembe Uredbe se nanašajo samo na prenos pristojnosti nalog v zvezi z oprostitvami davkov iz davčnega organa na carinski organ.

